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ABADIA
Yã ́ pↄ́kú la ́ɛ bee guuↄ

La ́ nɛńaɛ beeá yã ́ pↄ́ Lua ò Ɛdↄũↄ (Esau buiↄ) yã ́
musu la ̀asoo pↄ́ aa kɛ̀ Isailiↄ (Esau dãuna Yakubu
buiↄ) ya ̃ ́ musu yãí. Ɛdↄũↄ zↄl̃ɛa i ́sida wiside saɛ
gɛↄmidↄkĩi oi, ↄ̃ aaìↄ i ́bɛlɛsɛ ń Isailiↄ gↄↄpii. Gↄↄ pↄ́
wà zi ̃blè Yuda bùsuwamɛ́wà Yelusalɛu ̃ sì, an i ́bɛlɛ
gɛ̀ e a lɛẃaɛ. I kɛ kɛ́aaimↄdↄi n ́ gbɛ̃ↄ́lɛo adono, aa ń
bùsu saalo sɛ̀ ń pↄ́u ̃ɛ, ↄ̃ aa gɛ̀ Yelusalɛũdeↄ pↄↄ́ sɛl̀ɛ.
Wà lápi kɛ̃̀ Babilonideↄ Yelusalɛũ sia gbɛa e wàↄ

gɛ́ Yesu Kilisi ii wɛ̃̀ 587. A guu a ̃nabi Abadia ò
Ɛdↄu ̃ↄnɛ aa kaalɛ n ́ Isailiↄ ibɛɛ ki ̃niↄ sa ̃nuɛ. Beewa
a ̀ Isailiↄ nↄ̀sɛ ni ̀ninɛ.́ Lua mɛ́ a yã ́ gbɛza ̃ o, a mↄ́
ya ̃ḱpalɛkɛi ń bui píio!

Ya ̃daa Ɛdↄũↄla
1Yã ́ pↄ́Abadia èn kɛ:

Yã ́ pↄ́Dii Lua o ̀ Ɛdↄu ̃ↄ* musuɛ.
Wa baoma ̀ a ̀ bↄ̀ Dii kĩí,
a ̀ gbɛ̃́ zì̃ buiↄwa aa ̀ onɛ:́
A ̀ fɛlɛ! Wà gɛ́Ɛdↄu ̃ↄwa zi ̃u.
2Ɛdↄũↄ, a ̀ma!
Ma ́ tó à gↄ̃ kpɛɛ buiↄ guuɛ,
wa sakaa ́gu a ̀ kɛ za ̀i.
3 Á ka ̀amai mɛ́a ́ sãsa ̃.
A ́ gbɛ̃́pↄ́ a gbɛ kɛ̀ a ́ kpɛ́u ̃
a ́ zↄl̃ɛumusumusuↄ,
* 1:1 Isa 34.5-17, 63.1-6, Zel 49.7-22, Eze 25.12-14, 35.1-15, Amↄ
1.11-12, Mal 1.2-5
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i o a ́ sↄ̃ guu a ̀mɛ,
i gbɛẽ e a ̀ fↄ̃ a ́ bua a ̀ a ́ nɛ́ zi ̃ĺɛo.
4Baa kɛ́a ́ damusumusu la ́n baɛwa,
mɛ́a a ́ sakpɛ dà saanaↄ sↄ̀ↄu,
ma ́ a ́ bãɛ za weɛ.
Ma Dii mámɛmá ò.
5To ́ kpãíↄmɛ́gɛ̃á̀zi gwã,́
ge tó kpãíwɛliwɛↄ si ̀ázi yãa,
pↄ́ pↄ́ an pↄ dↄwà ↄ̃ aa sɛ adoo lò?
Tó vɛɛ̃kↄzↄz̃ↄñaↄmↄ̀ si ̀ a ́ búu sↄ,̃
vɛɛ̃ kↄña ↄ̃ aa tóɛó lò?
Ka ́si á kaalɛɛ.
6Esau buiↄ, wa a ́ pↄↄ́ naaaɛmíↄ,
wa a ́ a ̀izɛɛ pↄ́ulɛaↄ sɛĺɛ.
7Bui pↄ́ an lɛ́dou ̃ánↄↄ a ́ yá a ́ bùsuu,
gbɛ̃́pↄ́naánↄↄ a ́ sãśa ̃, aai zi ̃blewa ́,
gbɛ̃́pↄ́ i ↄkãaaↄ filifilimbakpaɛ,́
a ́ↄ a yã ́ dↄõ.
8MaDii mamɛ,̀
ma ́ Ɛdↄu ̃ bui ↄñↄnaↄ dɛdɛ gↄↄ bee,
ya ̃dↄñae a gↄ̃ Esau gbɛs̀ĩsi ̃musuo.
9Gili a gɛ̃Temani nɛgↄñaↄgu,
aamidɛ ḿpii Esau gbɛs̀i ̃sĩdeↄ dɛdɛau.
10 Á gↄ̃ ń wío,
wi a ́midɛ, áↄ ku lↄo,
ya ̃pãsĩ pↄ́ á kɛ̀
a ́ dãuna Yakↄbu buiↄnɛ ya ̃í.
11Kɛ́buipa ̃leↄ lɛ́ ń a ̀izɛɛ sɛĺɛ,
kɛ́bui zi ̃̀lopiↄ gɛ̃̀ Yelusalɛu ̃,
aalɛ li ́kpa a ya ̃ ́musu,
a ́ kú we la ́ a ́ doũńnↄwaɛ.
12 A maa ya ̃a a ́ dãuna buiↄ gwaa kɛɛ́ na an

wɛtãgↄↄo.
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I ku ̃ ́ a ́ pↄ kɛ na Yudaↄ kaalɛgↄↄo,
i kũ à yamↄsɛkpa an taasikɛapi guuo.
13Amaa yãa a ̀ si ma gbɛ̃ↄ́wɛ̃ĺɛu an ya ̃'eapi guuo.
I ku ̃ an gwaa kɛɛ́na an yã'eapi guuo,
i kũ à ń a ̀izɛɛ naaa an yã'eapi guuo,
14Amaa ya ̃a a ̀ↄ zɛa zɛnankpaau an gbɛ̃́ pↄ́ lɛ́ ba ̀alɛ

dɛa yãío.
I ku ̃ a ̀ ń gbɛ̃́pↄ́ bↄ̀ↄ kũḱũ a ̀ kpáma ́ an wɛt́ɛãgↄↄpio.
15Ma fɛlɛa n ́ bui píio gↄↄ kà ka ̃i,
mí kɛɛ́ lá a ́ kɛǹɛẃa.
A ́ ya ̃kɛaↄwi a ́musu.
16La ́ a imìma sì̃si ̃ pↄ́ a kua adoamusu,
ma ̀a bui pi ́i a imi we zɛsai.
Aama pↄkũmabↄbↄma i ́pi gbɛ,̃
aai gↄ̃ la ́nwi ń i yãaowa.
17Ma ́ gbɛ̃ↄ́ suaba Siↄna gbɛmusu.
Aↄ dɛma pↄ́ ũ,
Yakↄbu buiↄ i ɛa ń pↄ́ sí.
18Yakↄbu buiↄ aaↄ dɛ la ́n tɛẃa,
Yosɛfu buiↄ aaↄ dɛ lán tɛv́uawa,
Esau buiↄ iↄ dɛ la ́n sɛ̃̀ giiwa.
Aa kũ Esau buipiↄwaɛmíↄmiↄ,
an gbɛẽ a bↄo.
Ma Dii mámɛmá ò.
19Ma gbɛ̃́pↄ́ ku ́Nɛgɛvɛↄ i gↄ̃ Esau gbɛs̀ĩsi ̃ↄ vĩ,
an gusalaladeↄ i Filitɛↄ̃ bùsu sí
ń Ɛflaiũ bùsuo ń Samali bùsuo.
Bɛỹãmɛɛ buiↄ sↄ̃ aai gↄ̃Galada bùsu vi ̃.
20 Isaili zi ̃̀zↄↄ i gↄ̃Kanaa bùsu vi ̃ e za Salɛpa,
Yelusalɛũ zì̃zↄ pↄ́ kú Sefalaↄ i gↄ̃Nɛgɛvɛwɛ̃ĺɛↄ vi ̃.
21 Suabanaↄ dɛdɛ Siↄna gbɛs̀ĩsĩwa,
aai yãḱpalɛkɛ ń Esau gbɛs̀ĩsi ̃deↄ,
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kpala i gↄ̃Diiɛ.
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The Holy Bible in the Boko language spoken in Benin

and Nigeria
copyright © 2010 SIM International

Language: Boko

Translation by: SIM International

Boko Bibeli Luayãtaala
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